DRAFT CONTRACT

SERVICE CONTRACT FOR EUROPEAN UNION EXTERNAL ACTIONS

No 48-00-00046/2016-28-1/TD02
financed from the general budget of the Union
CITY OF UZICE 

52 Dimitrija Tucovica Street, 31000 Uzice

Reg. no: 07157983
VAT: 101503055
(‘the Contracting Authority’),

of the one part,
and

<Full official name of the contractor> 
[<Legal status/title>]

[<Official registration number>]

<Full official address>
[<VAT number>]
, 
(‘the contractor’) 

of the other part,

have agreed as follows:

PROJECT 
New life of Neolithic heritage in recognized natural areas of great importance - NeoLIFE
CONTRACT TITLE 
ENGAGEMENT OF THE PROCUREMENT SPECIALIST
Identification number 48-00-00046/2016-28-1/TD02
(1)
Subject

1.1
The subject of this contract is engagement of the procurement specialist done in City of Uzice with identification number 48-00-00046/2016-28-1/TD01 (‘the services’).
1.2
The contractor shall execute the tasks assigned to him in accordance with the terms of reference annexed to the contract (Annexe II)
(2)
Contract value

This contract, established in Euro, is a global price contract. The contract value is EUR <amount>.
(3)
Order of precedence of contract documents
The following documents shall be deemed to form and be read and construed as part of this contract, in the following order of precedence:

· the contract agreement;

· the special conditions

· the general conditions (Annex I);

· the terms of reference [including clarification before the deadline for submitting tenders and minutes of the information meeting/site visit] (Annex II) 

· the organisation and methodology [including clarification from the tenderer provided during tender evaluation] (Annex III);

· Other relevant forms and documents (Annex VI);

These above listed documents make up the contract. They shall be deemed to be mutually explanatory. In cases of ambiguity or divergence, they shall prevail in the order in which they appear above. Addenda shall have the order of precedence of the document they are amending. 
(4)
Language of the contract

The language of the contract and of all written communications between the contractor and the contracting authority and/or the project manager shall be English.

(5)
Other specific conditions applying to the contract

The contract shall be exempt from all duties and taxes, including VAT.   
Done in English in three originals, two originals for the Contracting Authority and one original for the Contractor.

	For the contractor
	For the contracting authority

	Name:
	
	Name: Tihomir Petkovic
	

	Title:
	
	Title: Mayor of the City of Uzice
	

	Signature:
	
	Signature:
	

	Date:
	
	Date:
	


SPECIAL CONDITIONS

These conditions amplify and supplement the general conditions governing the contract. Unless the special conditions provide otherwise, the general conditions remain fully applicable. The numbering of the articles of the special conditions is not consecutive but follows the numbering of the general conditions. Exceptionally, and with the approval of the competent European Commission departments, other clauses can be indicated to cover particular situations. 
Article 2
Communications

2.1
Any written communication relating to this contract between the Contracting Authority or the Project Manager, and the Contractor shall state the contract title and identification number, and shall be sent by post, cable, telex, facsimile transmission, e-mail or personal delivery to the:
City of Uzice

52, Dimitrija Tucovica Street, 31000 Uzice

E-mail: neolife@uzice.rs

Contact: Snezana Milisavljevic

2.2
An electronic system will be used by the contracting authority and the contractor for all stages of implementation including, inter alia, management of the contract (amendments and administrative orders), reporting (including reporting on results) and payments.  The contractor will be required to register in and use the appropriate electronic exchange system to allow for the e-management of the contract. With regard to interim and final reports, if they are required according to Article 26 or to the terms of reference, the contractor will be expected to use the forms in the electronic system for encoding and submitting the reports.

The electronic management of the contract through the aforementioned system may commence on the date on which implementation of the contract starts, as described in Article 19 below, or at a later date. In the latter case, the contracting authority will inform the contractor in writing that he will be required to use the electronic system for all communications within a maximum period of 3 months.
Article 4
Subcontracting

4.9
Not applicable 
Article 7
General obligations
7.8
The contracting authority will provide all instructions and documents about obligation towards visibility to the contractor

,Article 19
Implementation of the tasks and delays
19.1
The start date for implementation shall be date of signature of the contract by both parties.
19.2
The period for implementing the tasks is 15 months from the start date.
Implementation period could be extended in the event of the extension of Project implementation.

Article 26
Interim and final reports
As defined in ToR, the Contractor will submit 3 reports (2 interim and 1 final report) on the executed tasks. Prepared and realized procurement procedures, signed and successfully executed contracts for works, supplies and services, together with accompanying supporting documentation will be considered as annexes to the reports on performed services. 

Article 27
Approval of reports and documents

27.5
Contracting Authority is in charge  for approval of the submitted reports
Article 28
Expenditure verification

No expenditure verification report is required.

Article 29
Payment and interest on late payment
29.1
Payments will be made in accordance with the following the option: 
	Month
	
	<EUR/***>

	1st implementation month 
2019
	Pre-financing payment
	40% of the contract value

	9th implementation month 

2019
	Interim payment 


	40% of the contract value

	15th implementation month

2020
	Balance- final payment
	20% of the contract value

	
	Total
	100% of the contract value


29.5
Payments will be made in national currency (RSD) in accordance with Articles 20.6 and 29.4 of the General Conditions into the bank account notified by the Contractor to the Contracting Authority.

Payments will be made during contract validity period, in three tranches. The first payment will be made upon signature of the Contract, on the basis of issued and approved 1st interim report and pro-forma invoice  for which VAT exemption procedure has to be conducted (if applicable). The same principle will be applied to the 2nd interim payment, while final payment will be made in the last month of the project implementation, upon completion of all procurement procedures
Article 30
Financial guarantee

30.1
Subject to a positive risk assessment
 by the contracting authority, by derogation from article 30 of the general conditions no pre-financing guarantee is required.
Article 40
Settlement of disputes

 40.4
Any disputes arising out of or relating to this Contract which cannot be settled otherwise shall be referred to the exclusive jurisdiction of the Commercial in Uzice applying the national legislation of the Contracting Authority.
Article 42
Data protection

Not applicable 
Article 43
Further additional clauses

Not applicable 

* * *
� Where the contracting party is an individual.


� Where applicable. For individuals, mention their ID card, passport or equivalent document number.


� Except where the contracting party is not VAT registered.


� Such risk assessment is required, for example, when a company is awarded a contract without itself meeting the selection criteria but relying on the capacity of another company.
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